
ObligationsObligations fiscalesfiscales en matière deen matière de TVA TVA 
à respecter par lesà respecter par les entreprisesentreprises étrangèresétrangères effectuanteffectuant desdes
livraisonslivraisons dede biensbiens vers ou desvers ou des prestationsprestations dede serviceservice sur sur 

le territoire dule territoire du Grand Grand -- DuchéDuché

FiskalischeFiskalische VerpflichtungenVerpflichtungen imim BereichBereich der der Mwst.Mwst. welche welche 
vonvon ausländischenausländischen UnternehmenUnternehmen wahrzunehmenwahrzunehmen sindsind,,
die die WarenlieferungenWarenlieferungen nachnach bzwbzw DienstleistungenDienstleistungen imim

GrossherzogtumGrossherzogtum tätigentätigen
Saarbrücken
(08/11/2006)



Administration 
des Contributions Directes/

Steuerverwaltung

impôts directes /
direkte Steuern

Administration de 
l’Enregistrement et des Domaines /

Enregistrement- und Domänen-
Verwaltung

impôts indirectes /
indirekte Steuern

Administration des 
Douanes et Accises /

Zollverwaltung

autres taxes /
andere Gebühren

Ministère des Finances / Ministerium für Finanzen

Administrations Fiscales / Finanzverwaltungen

• impôt sur le revenu
• Einkommensteuer

• impôt commercial
• Gewerbesteuer

• impôt retenu à la source
• Quellensteuer

• etc … / usw …

• droits de douane
• Zollgebühren

• droits d’accises
• Akzisen

• taxe sur les véhicules
automoteurs

• Kraftfahrzeug-
gebühren

• autres/andere

• droits d’enregistrement
• Einschreibungsgebühren

• droits de succession
• Erbschaftssteuer

• droits de timbres fiscaux
• Gebührenmarken

• droits d’hypothèques
• Hypothekengebühren

• etc …  / usw …

•• TVA / TVA / MwstMwst..

Saarbrücken
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inspection et
organisation des 
bureaux d’imposition

assistance mutuelle
et coopération

informatique

DIRECTION

Directeur

Division 4

domaines

Division 5Division 1: affaires générales

personnel
comptabilité
budget

formation
relations avec 

le public

Division 2: TVA et impôt
sur les assurances

contentieuxlégislation relations 
internationales

Services TVA (bureaux d’imposition)

9 b.i. locaux
bur. N° 1 - 9

b.i.  N° 10 : assujettis étrangers

(système VIES)

bureau SCAT 
échange d’informations

Service Anti-Fraude

inspection

hypothèques

3 bur. locaux

Bureaux d’enregistrement
& de recettes

15 bureaux locaux

Recette centrale TVA

Division 3
autres taxes 
enregistrement
successions
hypothèques …

Directeur général /
Directeur adjoint

Division 4

domaines

Division 5Division 1: affaires générales

personnel
comptabilité
budget

formation
relations avec 

le public

Division 2: TVA et impôt
sur les assurances

contentieuxlégislation relations 
internationales

Services TVA (bureaux d’imposition)

9 b.i. locaux
bur. N° 1 - 9

bureau d’imposition 10
=> assujettis étrangers

Veranlagunsstelle 10
=> ausländische Steuerpflichtige

(système VIES)

bureau SCAT 
échange d’informations

Service Anti-Fraude

b.i. N° 11:
remboursement
& franchises

b.i. N° 12:

TVA logement

b.i. N° 11:
remboursement
& franchises

b.i. N° 12:

TVA logement

inspection

hypothèques

3 bur. locaux

Bureaux d’enregistrement
& de recettes

15 bureaux locaux

Recette centrale TVA

Division 3
autres taxes 
enregistrement
successions
hypothèques …

inspection et
organisation des 
bureaux d’imposition

assistance mutuelle
et coopération

informatique

DIRECTION

SERVICES D’EXÉCUTION
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ESCH-sur-ALZETTE

LUXEMBOURG

DIEKIRCH

DIEKIRCH
2 b.i. locaux

2 lokale Veranlagungsstellen
1 anti-fraude

1 Mwst.-Betrug

LUXEMBOURG
5 b.i. locaux

5 lokale Veranlagungsstellen
1 bureau pour assujettis étrangers

1 Veranlagungsstelle für
ausländische Steuerpflichtige

1 bureau pour TVA logement
1 Stelle für Mwst. betr. Wohnungsbau

1 bureau remboursement
1 Stelle für Mwst.- Rückerstattung

1 anti-fraude
1 Mwst.-Betrug

ESCH-SUR-ALZETTE
2 b.i. locaux

2 lokale Veranlagungsstellen
1 anti-fraude

1 Mwst.-BetrugSaarbrücken
(08/11/2006)



Source of revenue (€)

0
200 000 000
400 000 000
600 000 000
800 000 000

1 000 000 000
1 200 000 000
1 400 000 000
1 600 000 000
1 800 000 000
2 000 000 000

1970 1980 1990 2000 2004

VAT Capital Register Hypo Insurance Inheritance Stamps

Recettes / Recettes / EinnahmenEinnahmen
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Livraisons de biens  / Warenlieferungen

Prestations de service  / Dienstleistungen

Obligations fiscales  / fiskalische Verpflichtungen

ObligationsObligations fiscalesfiscales en matière de en matière de TVA TVA 
à respecter par les à respecter par les entreprisesentreprises étrangèresétrangères effectuant des effectuant des 
livraisonslivraisons dede biensbiens vers ou des vers ou des prestationsprestations de servicede service sur sur 

le territoire du le territoire du Grand Grand -- DuchéDuché

FiskalischeFiskalische VerpflichtungenVerpflichtungen imim BereichBereich der der Mwst. Mwst. 
welche welche vonvon ausländischenausländischen UnternehmenUnternehmen wahrzunehmenwahrzunehmen sindsind, , 

die die WarenlieferungenWarenlieferungen nachnach bzwbzw DienstleistungenDienstleistungen imim
GrossherzogtumGrossherzogtum tätigentätigen

Saarbrücken
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Livraisons de biensLivraisons de biens //
WarenlieferungenWarenlieferungen

livraison à un particulier lux.  /livraison à un particulier lux.  /
LieferungLieferung an an eineeine luxembluxemb. . PrivatpersonPrivatperson::

- principe: facturation de TVA indigène /principe: facturation de TVA indigène /
-- PrinzipPrinzip: : VerrechnungVerrechnung der der einheimischeneinheimischen Mwst.Mwst.

- exceptions majeures  /  exceptions majeures  /  wichtigstewichtigste AusnahmenAusnahmen : : 

- « ventes à distance »  /« ventes à distance »  / « « VersandhandelVersandhandel »»

=> immatriculation à la TVA lux. /=> immatriculation à la TVA lux. /
=> => EinschreibungEinschreibung beibei der der luxemburgerluxemburger MwstMwst..

-- vente d’un véhicule neuf  /  vente d’un véhicule neuf  /  
VerkaufVerkauf vonvon einemeinem NeufahrzeugNeufahrzeug

=> acquéreur doit acquitter la TVA lux.  /acquéreur doit acquitter la TVA lux.  /
KäuferKäufer mussmuss die die luxembluxemb. Mwst. . Mwst. verrichtenverrichtenSaarbrücken

(08/11/2006)



- livraison intracommunautaire  /livraison intracommunautaire  /
-- innergemeinschaftlicheinnergemeinschaftliche LieferungLieferung

=> => acquéreur lux. = débiteur de la taxe acquéreur lux. = débiteur de la taxe / / 
=> => luxembluxemb. . KäuferKäufer =  =  SteuerschuldnerSteuerschuldner

- opérations triangulaires /opérations triangulaires /
-- DreiecksgeschäfteDreiecksgeschäfte

Saarbrücken
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Livraisons de biensLivraisons de biens //
WarenlieferungenWarenlieferungen

livraison à un assujetti lux.  /livraison à un assujetti lux.  /
LieferungLieferung an an eineneinen luxembluxemb. . SteuerpflichtigenSteuerpflichtigen::



Saarbrücken
(08/11/2006)

ATTENTION !ATTENTION ! /  /  ACHTUNG !ACHTUNG !

Distinction entre Distinction entre 
« livraison pure et simple » et « livraison avec pose »« livraison pure et simple » et « livraison avec pose »

la dernière est assimilée à une prestation de servicesla dernière est assimilée à une prestation de services

man man mussmuss unterscheidenunterscheiden zwischenzwischen
« « einfacheeinfache LieferungLieferung » » undund « « LieferungLieferung mit Montage »mit Montage »

LetztereLetztere wirdwird mit mit einereiner DienstleistungDienstleistung gleichgestelltgleichgestellt



- principe: facturation de TVA indigène /principe: facturation de TVA indigène /
-- PrinzipPrinzip: : VerrechnungVerrechnung der der einheimischeneinheimischen

Mwst.Mwst.

- exceptions majeures  /exceptions majeures  / wichtigstewichtigste AusnahmenAusnahmen::
-- expertises  /expertises  / GutachtenGutachten
- travaux portant sur des biens meubles corporelstravaux portant sur des biens meubles corporels

--
- activitésactivités culturellesculturelles, , artistiquesartistiques, , sportivessportives, divertissement, …, divertissement, …
-- kulturellekulturelle, , artistischeartistische, , sportlichesportliche AktivitätenAktivitäten, , UnterhaltungUnterhaltung,..,..
- toutes les prestations du secteur de la toutes les prestations du secteur de la constructionconstruction, , 

de la de la rénovationrénovation et du et du parachèvementparachèvement
-- allealle DienstleistungenDienstleistungen ausaus demdem BereichBereich WohnungsbauWohnungsbau,,

--FertigstellungFertigstellung undund RenovierungRenovierung

=>  =>  immatriculation à la TVA lux.immatriculation à la TVA lux. //
=> => EinschreibungEinschreibung beibei der der luxemburgerluxemburger MwstMwst..

Saarbrücken
(08/11/2006)

Prestations de servicesPrestations de services // DienstleistungenDienstleistungen

prestation à un particulier lux.  /prestation à un particulier lux.  /
DienstleistungDienstleistung an an eineeine luxembluxemb. . PrivatpersonPrivatperson::



- principe: preneur assujetti = débiteur de la taxe  /principe: preneur assujetti = débiteur de la taxe  /
-- PrinzipPrinzip: : steuerpflichtigesteuerpflichtige AbnehmerAbnehmer = = SteuerschuldnerSteuerschuldner

- exceptions majeures  /exceptions majeures  / wichtigstewichtigste AusnahmenAusnahmen::
- toutes les prestations du secteur de la toutes les prestations du secteur de la constructionconstruction, , 

de la de la rénovationrénovation et du et du parachèvementparachèvement
-- allealle DienstleistungenDienstleistungen ausaus demdem BereichBereich WohnungsbauWohnungsbau,,

--FertigstellungFertigstellung undund RenovierungRenovierung
- activitésactivités culturellesculturelles, , artistiquesartistiques, , sportivessportives, divertissement, …, divertissement, …

-- kulturellekulturelle, , artistischeartistische, , sportlichesportliche AktivitätenAktivitäten, , UnterhaltUnterhalt

=>  =>  immatriculation à la TVA lux.immatriculation à la TVA lux. / / 
=> => EinschreibungEinschreibung beibei der der luxemburgerluxemburger MwstMwst..

- location ou leasing de moyens de transport  /location ou leasing de moyens de transport  /
-- VermietungVermietung oderoder Leasing Leasing vonvon FahrzeugenFahrzeugen

TVA indigène applicableTVA indigène applicable //
einheimischeeinheimische Mwst. Mwst. anwendbaranwendbar

Saarbrücken
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prestation à un assujetti lux.  /prestation à un assujetti lux.  /
DienstleistungDienstleistung an an eineneinen luxembluxemb. . SteuerpflichtigenSteuerpflichtigen::

Prestations de servicesPrestations de services // DienstleistungenDienstleistungen



Construction, rénovation et parachèvementConstruction, rénovation et parachèvement
- article 9 § 2 de la 6article 9 § 2 de la 6ee directivedirective::

=> … le lieu des prestations de services se rattachant à un imme=> … le lieu des prestations de services se rattachant à un immeuble uble 
déterminé, y compris celles tendant à préparer ou à coordonner ldéterminé, y compris celles tendant à préparer ou à coordonner l'exécution 'exécution 
de travaux immobiliers, est réputé se situer à l'endroit de cet de travaux immobiliers, est réputé se situer à l'endroit de cet immeuble; …immeuble; …

Saarbrücken
(08/11/2006)

Prestations de servicesPrestations de services // DienstleistungenDienstleistungen

WohnungsbauWohnungsbau, , --FertigstellungFertigstellung undund RenovierungRenovierung::

- ArtikelArtikel 9 § 2 der 69 § 2 der 6tenten RichtlinieRichtlinie::

=> … es => … es giltgilt alsals OrtOrt einereiner DienstleistungDienstleistung imim ZusammenhangZusammenhang mit mit einemeinem
GrundstückGrundstück …  …  undund zurzur VorbereitungVorbereitung oderoder zurzur KoordinierungKoordinierung vonvon
BauleistungenBauleistungen,  …,  der ,  …,  der OrtOrt,  an  ,  an  demdem dasdas GrungstückGrungstück gelegengelegen istist; …; …



base légale commune pour tous les EM  /base légale commune pour tous les EM  /
gemeinsamegemeinsame gesetzlichegesetzliche GrundlageGrundlage fürfür allealle MSMS

=>=> différentes directives européennes relatives à la TVAdifférentes directives européennes relatives à la TVA
=> => einzelneneinzelnen europäischeneuropäischen RichtlinienRichtlinien imim BereichBereich der Mwst. der Mwst. 

différences au niveau  /  différences au niveau  /  UnterschiedeUnterschiede beibei

=> des délais prévus  /  => des délais prévus  /  vorgesehenenvorgesehenen FristenFristen
(p.ex. pour dépôt des déclarations, de réclamation, de prescript(p.ex. pour dépôt des déclarations, de réclamation, de prescription… )ion… )
(z.B. (z.B. beibei AbgabeAbgabe vonvon ErklärungenErklärungen, , EinsprüchenEinsprüchen, , VerjährungVerjährung …)…)

=> des seuils applicables=> des seuils applicables
(régime déclaratif, ventes à distance, … )(régime déclaratif, ventes à distance, … )

=> formulaires, adresses, …  /=> formulaires, adresses, …  / FormularenFormularen undund AdressenAdressen ……

=> autres …  /=> autres …  / andereandere ……Saarbrücken
(08/11/2006)

Obligations fiscalesObligations fiscales //
fiskalischefiskalische VerpflichtungenVerpflichtungen



mais aussi sur les chantiersmais aussi sur les chantiers
sondernsondern auchauch aufauf den den BaustellenBaustellen

Présence des contrôleurs / Présence des contrôleurs / 
PräsenzPräsenz der der PrüferPrüfer

non seulement dans les entreprises non seulement dans les entreprises 
nichtnicht nurnur in den in den BetriebenBetrieben

ContrôleContrôle // PrüfungPrüfung

Saarbrücken
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Manque d’effectifsManque d’effectifs /  /  PersonalmangelPersonalmangel

±± 50 v50 véérificateurs  / rificateurs  / ±± 45.000 assujettis45.000 assujettis
±± 50 50 PrPrüüferfer / / ±± 45.000 Steuerpflichtige

Coopération  adminiCoopération  administrative  strative  ZusammenarbeitZusammenarbeit

Douanes /Douanes /
ZollZoll

ITM /ITM /
GewerbeaufsichtGewerbeaufsicht

Police / Police / 
PolizeiPolizei

AED / SAFAED / SAF

Autres / Autres / 
andereandereSaarbrücken

(08/11/2006)



créer des synergies administrativescréer des synergies administratives
pour ne pas faire le même travail plusieurs fois pour ne pas faire le même travail plusieurs fois 

regrouper les compétences / regrouper les compétences / 
ZusammenschlieZusammenschließßenen vonvon KompetenzenKompetenzen

" " CCellule ellule IInteradministrativenteradministrative de de LLutte contre le utte contre le TTravail ravail IIllicite "llicite "

Coopération administrative nationaleCoopération administrative nationale

nationale administrative nationale administrative ZusammenarbeitZusammenarbeit

Schaffung von Verwaltunssynergien
damit die gleiche Arbeit nicht zweifach getan wird

" " InteradministrativeInteradministrative ArbeitsgruppeArbeitsgruppe zurzur BekämpfungBekämpfung
vonSchwarzarbeitvonSchwarzarbeit ""

regroupe 8 administrations sous la tutelle de 5 ministères différegroupe 8 administrations sous la tutelle de 5 ministères différentsrents

schließt 8 Verwaltungen unter der Aufsicht von 5 verschiedenen Ministerien zusammen
Saarbrücken
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-- Ministère des Finances / Ministère des Finances / MinisteriumMinisterium ffüürr FinanzenFinanzen

Administration de l'Enregistrement et des Domaines Administration de l'Enregistrement et des Domaines (AED) /(AED) /
RegistrierungsRegistrierungs-- undund DomDomäänenverwaltungnenverwaltung (AED)(AED)

Administration des Douanes et Accises Administration des Douanes et Accises (ADA) /  (ADA) /  ZollZoll (ADA)(ADA)

-- Ministère du Travail et de l'Emploi / Ministère du Travail et de l'Emploi / MinisteriumMinisterium fürfür ArbeitArbeit undund BeschäftigungBeschäftigung

Inspection du Travail et des Mines Inspection du Travail et des Mines (ITM) / (ITM) / GewerbeaufsichtsamtGewerbeaufsichtsamt (ITM)(ITM)

Administration de l'Emploi Administration de l'Emploi (ADEM) / (ADEM) / ArbeitsamtArbeitsamt (ADEM)(ADEM)

-- Ministère de la Justice / Ministère de la Justice / JustizministeriumJustizministerium
Police Police GrandGrand--DucaleDucale / / PolizeiPolizei

-- Ministère de la Sécurité Sociale / Ministère de la Sécurité Sociale / MinisteriumMinisterium fürfür sozialesoziale SicherheitSicherheit

Centre Commun de la Sécurité Sociale Centre Commun de la Sécurité Sociale (CCSS) /(CCSS) /
ZentralstelleZentralstelle der der SozialenSozialen SicherheitSicherheit (CCSS)(CCSS)

Association d'Assurance contre les Accidents Association d'Assurance contre les Accidents (AAA) /(AAA) /
GesetzlicheGesetzliche UnfallversicherungUnfallversicherung (AAA)(AAA)

Ministère de la Santé / Ministère de la Santé / MinisteriumMinisterium fürfür GesundheitGesundheit

Direction de la Santé / Division Santé au Travail Direction de la Santé / Division Santé au Travail (DST) /(DST) /
VerwaltungseinheitVerwaltungseinheit ffüürr die die GesundheitGesundheit amam ArbeitsplatzArbeitsplatz (DST)(DST)

Saarbrücken
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Police

Ministère de la Santé
Division Santé au Travail

Enregistrement et Domaines

Service Anti-Fraude
Service Inspection
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Police

Ministère de la Santé
Division Santé au Travail

Enregistrement et Domaines

Service Anti-Fraude
Service Inspection
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comment ces différentes administrations comment ces différentes administrations 
peuventpeuvent--elles nous aider dans notre contrôle TVA ?elles nous aider dans notre contrôle TVA ?

quelques exemples /quelques exemples / einigeeinige BeispieleBeispiele

banques de données spécifiques /banques de données spécifiques /
spezifischespezifische DatenbankenDatenbanken

contrôles de chantiers permanents / contrôles de chantiers permanents / 
ststäändigendige PrPrääsenzsenz aufauf den den BaustellenBaustellen

ITMITM / / GewerbeaufsichtsamtGewerbeaufsichtsamt ((www.itm.lu))
-- listing informatisé des entreprises détachéeslisting informatisé des entreprises détachées

. . « directive 96/71/CE du 16/12/1996 et loi sur le détachement »

elektronischeelektronische Liste der Liste der entsendendenentsendenden UnternehmenUnternehmen
. "Richtlinie 96/71/EG vom 16/12/1996 und Entsendegesetz "

-- listing informatisé des avis préalables
. " directive 92/57/CEE du 24/06/1992 / art.3 § 3 "

elektronischeelektronische Liste der Liste der VorankVoranküündigungenndigungen
. " Richtlinie 92/57/EWG vom 24/06/1992 / art.3 § 3 "

WieWie könnenkönnen uns uns diesediese verschiedenenverschiedenen VerwaltungenVerwaltungen
beibei der Mwst.der Mwst.--PrüfungPrüfung behilflichbehilflich sein ?sein ?

Saarbrücken
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CCSSCCSS

-- banque de données des affiliés à la sécurité sociale /banque de données des affiliés à la sécurité sociale /
elektronischeelektronische DatenbankDatenbank der der KrankenkassenversichertenKrankenkassenversicherten

PolicePolice // PolizeiPolizei

-- bouclage des chantiers de grande envergure /bouclage des chantiers de grande envergure /
UmstellungUmstellung undund AbriegelungAbriegelung der der grogroßßenen BaustellenBaustellen

-- travailleurs (immigrants) clandestins / travailleurs (immigrants) clandestins / 
IllegaleIllegale ArbeitnehmerArbeitnehmer ((EinwandererEinwanderer))

DouanesDouanes // ZollZoll

-- banque de données des autorisations d'établissement / banque de données des autorisations d'établissement / 
elektronischeelektronische DatenbankDatenbank der der NiederlassungserlaubnisseNiederlassungserlaubnisse

Saarbrücken
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InternetInternet

www.aed.public.luwww.aed.public.lu
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Régimes spécifiques en matière TVARégimes spécifiques en matière TVA

SpezifischeSpezifische UmsatzsteuerregelungenUmsatzsteuerregelungen

création et de rénovation d’un logementcréation et de rénovation d’un logement

•• application directe du taux TVA superapplication directe du taux TVA super--réduit de 3%réduit de 3%
•• remboursement remboursement 

Schaffung von und Renovierungsarbeiten am Wohnraum

• Direktanwendung des superermässigten Steuersatzes von 3%
• Rückerstattung



Régimes spécifiques en matière TVARégimes spécifiques en matière TVA

SpezifischeSpezifische UmsatzsteuerregelungenUmsatzsteuerregelungen

reverse chargereverse charge


